
 

 

 

 

EU Konformitätserklärung 

Declaração de conformidade CE 

 

 
 

Auftragsnr. / Encomenda n°. 21079421 Komponente 

Component 

Dampfkessel als 
Druckgerät ohne 
Ausrüstungsteile /  
Caldeira a vapor como 
equipamento de 
pressão sem 
componentes 
acessórios 

 

 

Beschreibung des Druckgerätes 

Descrição do equipamento de pressão 

Dampfkessel 

Caldeira de vapor 

Typ / Tipo: UL-S 7000 

Herstell-Nr. / N° de série.: 137814 

Materialstamm Nummer / Número mestre de materiais: 1002078,V0300000 

Herstellungsjahr / ano de fabrico: 2021 

Fertigungsstandort / Local de produção: 32B0 

Maximale Leistung / capacidade máxima [kg/h]: 7000 

Maximal zulässiger Druck / Pressão máxima admissivel [bar-g]: 10,0 

Maximal zulässige Temperatur / Temperatura máxima admissivel [°C]: 184 

Druckprüfung / Teste da pressão  

Prüfdruck / pressão de teste [bar]: 19,0 

Datum / data: 06.07.2021 

---  

--- --- 

--- --- 

Die alleinige Verantwortung für die Ausstellung dieser Konformitätserklärung trägt der Hersteller 
A responsabilidade pela apresentação desta declaração de conformidade é exclusivamente do fabricante 

Bosch Industriekessel GmbH, Nürnberger Str. 73, D-91710 Gunzenhausen 

Die Gegenstände dieser Erklärung erfüllen die einschlägigen, nachstehend benannten 
Harmonisierungsrechtsvorschriften der Union 

Os conteúdos desta declaração correspondem às normas legais harmonizadas da união relevantes que se 
seguem 

PED 2014/68/EU 

TRD 100: 05.1991 
TRD 201: 06-1998 
TRD 300: 08-2001 
TRD 503: 03-1996 
EN 12953-6: 2011 

Modul B 
Módulo B 
Z-IS-ESK1-MUC-16-09-2000-026 
(02.09.2016) 
TÜV SÜD Industrie Service GmbH (0036) 
Westendstr. 199 
D-80686 München 
 

   
 

  
   

Produktionsüberwachung durch Notifizierte Stelle 
Monitorização da produção por organismo designado 

Modul D 
Módulo D 

DGR-0036-QS-1047-20 (11.12.2020) 
TÜV SÜD Industrie Service GmbH (0036) 

Datum / data: 

 

Unterschrift / assinatura 
Name / Nome: 

 
21.07.2021 Bosch Industriekessel GmbH 

D-91710 Gunzenhausen 

Funktion / Função Werksprüfer / Inspetor da obra Stempel der Firma / Carimbo da empresa 
 



  

Bosch Industriekessel GmbH D-91710 Gunzenhausen 
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Im Zweifelsfall ist der deutsche Wortlaut maßgebend. / Em caso de dúvida, prevalece a redacção em língua alemã. 

Prüfbericht über die Abnahme nach Anhang I Nr. 3.2 der EG-Richtlinie 2014/68/EU 

Relatório de ensaio relativo à aprovação final nos termos do anexo 1, nº 3.2 da Directiva 2014/68/EU 

 
Hersteller : 
Fabricante : 

Bosch Industriekessel GmbH 
Nürnberger Strasse 73 
D-91710 Gunzenhausen 

 
 

 

Objektart : 
Tipo de objecto : 

Dampferzeuger 
gerador de vapor 

Fertigungsstätte : 
Local de fabrico : 

D-91710 Gunzenhausen 

 
Prüfgrundlage : 
base da inspecção : 

Richtlinie 2014/68/EU für Druckgeräte, Modul : 
Directiva 2014/68/EU relativa a equipamentos sob pressão, Módulo : 

B + D 

 
Angewandte technische Regel / Regra técnica aplicável : 

 Kessel / caldeira Technische Regel für Dampfkessel (TRD) 
Regras técnicas para caldeiras de vapor (TRD) 

     
     

Kennzeichnung / Etikettierung des Druckgerätes auf : Fabrikschild 
Marcação do equipamento sob pressão em : Chapa do fabricante 

 
Angabe zum Hersteller 
Indicación de identificación  

32B0 Herstellungsjahr 
ano de fabrico 

2021 

Fabrikationsnummer Kessel 
número de fabrico caldeira 

137814  --- 
  

 

Verwendungszweck 
Finalidade de utilização  

Dampferzeuger 
gerador de vapor 

Typ 
Tipo 

UL-S 7000 

 

Raumbezeichnung : 

Designação da câmara : 

Kessel 

caldeira 

--- 

 
--- 

Max. zulässiger Druck PS (bar) : 

Pressão máxima PS (bares) : 
10 --- --- 

Zulässige max. Temperatur TS (°C) : 

Temperatura máxima TS (°C) : 
184 --- --- 

Gesamtvolumen V (Liter) : 

Volume total V (l) : 
12300 --- --- 

Fluid (Beschickungsgut) : 

Fluido contido : 

Wasser / Dampf 

Água / Vapor 

--- / --- 

--- / --- 
--- 

Dampfleistung m (kg/h) : 

Débito de vapor (kg/h) : 
7000 --- --- 

--- 

--- 
--- --- --- 

 

EU-Baumusterprüfung am 

/  

Examen CE de tipo em : 

02.09.2016 
durch /  

efectuado 

por : 

TÜV SÜD Industrie Service 
GmbH 

Modul 

/  

Módulo 

B 

 

Zertifikats-Nr. /  

Certificado n°. : 
Z-IS-ESK1-MUC-16-09-2000-026 

Materialstamm Nummer /  

Número mestre de materiais 
10020078 

 
Weitere Hinweise und Anlagen siehe Seite 2 / Para mais indicações e anexos vide a página 2 
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Prüfbericht über die Abnahme nach Anhang I Nr. 3.2 der EG-Richtlinie 2014/68/EU 
Relatório de ensaio relativo à aprovação final nos termos do anexo 1, nº 3.2 da Directiva 2014/68/EU 

 
Schlussprüfung nach Anhang I Nr. 3.2.1 der Druckgeräterichtlinie am : 
durch die Bosch Industriekessel GmbH 
Inspecção final nos termos do Anexo I n.º 3.2.1 da directiva relativa a equipamentos sob 

pressão em : 
pela Bosch Industriekessel GmbH 

28.06.2021 

Ausführung entsprechend der/den Materialnummer(n) 
Estrutura construtiva de acordo com o(s) número(s) de material 

10020078,V0300000 

Druckprüfung nach Anhang I Nr. 3.2.2 der Druckgeräterichtlinie am : 
durch die Bosch Industriekessel GmbH 
Teste de pressão nos termos do Anexo I n.º 3.2.2 em : 

pela Bosch Industriekessel GmbH 

06.07.2021 

 

Raumbezeichnung : 

Designação da câmara : 

Kessel 

caldeira 

--- 

 
--- 

Prüfdruck PT (bar) : 

Pressão de teste (bares) : 
19 --- --- 

Prüfmedium : 

Substância de teste 

Wasser 

Água 

--- 

--- 
--- 

 
Haltezeit: >30 Minuten. Die Abnahme mit Schluss- und Druckprüfung wurde in Übereinstimmung mit den 
Bestimmungen der Richtlinie durchgeführt. Prüfungen und Ergebnisse ergaben keine Abweichungen von 
den Anforderungen. 
Tempo de paragem > 30 minutos. Antes e durante o ensaio de pressão não foram constatadas fugas e/ou 

deformações permanentes. 

 
Ergebnis : Die Abnahme mit Schluss- und Druckprüfung wurde in Übereinstimmung mit den Bestimmungen 
der Richtlinie durchgeführt. Prüfungen und Ergebnisse ergaben keine Abweichungen von den 
Anforderungen. 
Resultado A inspecção final e o teste de pressão foram realizados de acordo com as prescrições da directiva e não 

suscitaram quaisquer objecções. 

 

  Die Prüfergebnisse beziehen sich ausschließlich auf den hier beschriebenen Prüfgegenstand. 
Os resultados da inspecção referem-se exclusivamente ao objecto inspeccionado aqui descrito. 

  Gekennzeichnet wurde das Druckgerät neben der eingeprägten Fabrikationsnummer mit dem 
Prüfstempel. 
O equipamento sob pressão foi provido do selo de inspecção junto ao número de fabrico gravado. 

LL 

 
 
 
 
 

   
 

Gunzenhausen, 21.07.2021  (Kessel , Bosch Industriekessel GmbH ) 
(Name, Nome, Organisationseinheit, Unidade organizacional) 

 
Weitere Hinweise und Anlagen siehe Seite 3 / ara mais indicações e anexos vide a página 3 
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Prüfbericht über die Abnahme nach Anhang I Nr. 3.2 der EG-Richtlinie 2014/68/EU 
Relatório de ensaio relativo à aprovação final nos termos do anexo 1, nº 3.2 da Directiva 2014/68/EU 

 
Weitere Hinweise / Outras indicações : 
 

Externe Einflüsse (wie z.B. zusätzliche Windlasten, Erdbeben und externer Brand) konnten nicht beurteilt werden und 
sind bauseits gegebenenfalls zu berücksichtigen. 

Influências externas (tais como cargas de vento adicionais, terramotos e incêndios externos) não puderam ser 
avaliadas, pelo que deverão ser consideradas aquando da instalação, sempre que necessário. 
 

Das Druckgerät unterliegt vor Inbetriebnahme Prüfungen und wiederkehrenden Prüfungen nach den jeweils zutreffenden 
Rechtsvorschriften, sowie den entsprechenden näheren Angaben in der Betriebsanleitung. 

Antes da entrada em funcionamento, o equipamento sob pressão está sujeito a testes e inspecções periódicas de 
acordo com as normas legais aplicáveis e as indicações específicas constantes do manual de instruções do fabricante. 
 

Für die Aufstellung des Druckgerätes ist die Technische Information TI024 zu beachten. 

Para a instalação do aparelho de pressão deve ser observada a informação técnica TI024. 
 

Externe Kräfte und Momente auf Stutzen konnten nicht beurteilt werden und sind bauseits gegebenenfalls zu 
berücksichtigen. Siehe auch Technische Information TI024. 

Não foi possível avaliar forças e binários externos em tubuladuras e, se necessário, devem ser considerados no local. 
Ver também Informação técnica TI024. 

Das Druckgerät wurde ohne Ausrüstung geprüft. Die Prüfung der Ausrüstung ist daher noch erforderlich. 
O equipamento sob pressão foi testado sem componentes. Como tal, os componentes carecem de uma inspecção 
suplementar. 
 

Zulässige Lastspielzahl: überwiegend statische Beanspruchung (N(Δp = PS) < 1 000  + N(Δp = 0,2 * PS) < 100 000 / 
N(Δp = 0,4 * PS) < 10 000) 
Número permitido de ciclos de cargas: tensão estática predominante (N(Δp = PS) < 1 000  + N(Δp = 0,2 * PS) < 100 000 
/ N(Δp = 0,4 * PS) < 10 000) 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 
 

 

 
Anlagen / Anexos 

------- 
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